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E L O S Z O 

K e d v e s O l v a s ó k ! 

Ismét meg j e l en ik , már c s a k a z é r t is meg j e l en ik a z ú j ság . 

Ez a lap arra hivatott, h o g y f e l tár jon, megmutasson e z e r n y i 

problémát, m e g o l d á s t talál jon mindannyiunk k ö z ö s p rob l émá já ra , 

általa többek l együnk, ö s s z e f orrottabb l e g y e n demokrác i ánk . 

Ha a z o n b a n a s z é l e s r é t e g e k nem s eg i t enek , nem f o rdu lnak 

é r d e k l ő d é s s e l e f e l é , akko r hiába minden. 

E z é r t ismételten kérem Önt. Magát , T é g e d , T i teket , P is ta 

bácsi t , Mar i nénit, h o g y ké rdése i t , ötleteit, gondo la ta i t juttassa 

e l h o z z á n k . A R A D A R ládába kér jük e z e k e t bedobn i , 

de s z ó b a n is kö zö lhe t ő . 

E g y t émakörre l bővü l lapunk, A s z o c i a l i s t a b r i gádok v e -

t é l k edő j é r e k iván f e l k é s z ü l n i , s e g i t s é g e t nyújtani. 

K é r é s e k r e kü lönböző s z a k e m b e r e k e t kérünk f e l c ikkek , 

tá jékoz ta tók Í rására . 

S z e r k e s z t ő s é g 



Gondo l a t ok és t ények s z ö v e t k e z e t ü n k munkavéde lmérő l 

Nem tudom, h o g y r e g g e l , mikor b e c s u k j u k magunk mögött ott-
hon a z ajtót, munkába j ö v e t e s z ü n k b e jut-e r e t t e g v e ; de jó is v o l -
na i gy e g é s z s é g e s e n e s t e f e l é is hazajönni , a munkából. 
Nem igy indul e l j ó r é s z ü n k , n incs i lyen s z o r o n g ó é r z é s s enk iben , 
nem is ke l l h o g y l e g y e n , é s e z t e r m é s z e t e s is. 
H i s z e n a közúton van k r e s z , amit k ö t e l e s e k v a g y u n k betartani , e l -
s ő f o k o n a sa já t , de nem uto lsó so rban ember tá rsa ink testi é p s é -
g é n e k é r d e k é b e n , mert ha nem, hát ott a z URH, a radar, v a g y épp 
a r endőr s z e m é l y e s e n , é s "rá tud b e s z é l n i " e g y r e é s másra is. 

S z ö v e t k e z e t ü n k b e n nincs rendőr , aki a munkavéde lmi s z a b á -
lyok be ta r tására "ag i tá l jon" , mert a z üzem, a z már e g y j ó v a l b e n -
s ő s é g e s e b b ember i kapcso l a t o t t é te l ez f e l a z üzem d o l g o z ó i r ó l . 
E z e n belül e g y - e g y munkaterület ko l l ek t í vá jának , é s e z e n ko l l ekt i -
vák v e z e t ő i , ak ik v i s z o n t a z adott t e rü le ten a m u n k a - r e n d - ő r e i . 
K i n e v e z é s ü k b ő l e r e d ő e n a munkakörük e g y f ő k ö t e l e s s é g e a b e -
osztotta ik t es t i é p s é g é n e k minden körü lmények közt i m e g ó v á s a , s a 
ba l e s e t ek me g e l ő z é s é b e n k ö v e t k e z e t e s e n e l járn i . 

S a j n o s a z o n b a n a tények mást b i zony í tanak . E l ő s z ö r az t , hogy 
nem v i g y á z u n k magunkra, nem haszná l juk a m e g l é v ő v é d ő f e l s z e r e -
l é s eke t ( s z e m ü v e g , c s i p e s z , k e s z t y ű , s t b . ) . 
M á s o d s z o r a z i dősebb , t apasz ta l t abb d o l g o z ó k n a k is k o l l e g á l i s a b -
ban é s t ö b b s z ö r f i g y e l m e z t e t n i ke l l ene e r r e a még gonda t l anabb f i -
atal munkatársakat , h o g y a z uj junkra, a s z e m ü n k r e ho lnap is s z ü k -
s é g l e s z . 
H a r m a d s z o r a munkaterületek v e z e t ő i , c s o p o r t v e z e t ő k , ü z e m v e z e t ő k 
ne c s a k "szó l tam neki, h o g y e z t v a g y a z t h a s z n á l j a munka k ö z b e n " -
nel i n t é z z é k el a f e ladatukat, hanem é l j e n e k joga ikka l , é s ha a f e l -
s zó l i t á s ra nem h a s z n á l j a a d o l g o z ó a c s i p e s z t , a s z e m ü v e g e t stb., 
áll ítsa le a g é p é t é s tiltsa e l a z o n n a l a munkából . 
De ha igy jártunk volna el a z elmúlt é v e k b e n , v a l amenny i en l é n y e -
g e s e n k e v e s e b b sé rü l és tő l , s o k f á j d a l m a s naptól is megmenthettük 
vo lna munkatársainkat . A z o n b a n e h h e z a z e m b e r e k e g y m á s s a l v a l ó 
jobb v i s z o n y a s z ü k s é g e s , s ime e g y kis ö s s z e h a s o n l í t á s 1976-:1'977. 
é vben : 

1976. é v b e n ba l e s e tbő l k i ese t t napok s záma : 434 munkanap, 
26 b a l e s e t 

a z e g y b e k ö v e t k e z e t t ba l e s e tbő l e r e -
dően munkanap á t laga i 16,6 nap 
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műhe lyek á l lása: 
v á z műhely 10 ba l e s e t 
a s z t a l o s műhely 4 ba l e s e t 
p r és műhely 4 ba l e s e t 
T M K 3 ba l e s e t 

Ha c s a k úgy v i z s g á l j u k , h o g y e z 2 d o l g o z ó n a k e g y - e g y é v i 
te l jes munkaidő k i e s é s e , e g y - e g y d o l g o z ó kb. 140 e z e r Ft t e r m e -
lés i é r t éke t állit e lő, k ö z e l 300.000 Ft t e r m e l é s - k i e s é s t je lent, a z t 
h iszem e z a hatalmas s zám önmagáér t b e s z é l . De e z c s a k s z ö v e t -
keze t i o ldal , u g y a n i g y bonthaló e z a k i e s é s ü z e m r é s z e k r e , ami a 
t e r v s z e r l i t l e n s é g h e z v e z e t , h ó v é g i ha j rák, stb., s nem utolsó s o r -
ban a d o l g o z ó n a k f i z ika i f á jda lmán túl anyag i f á jdalmat is je lent . 

1977. é v i b a l e s e t b ő l k iese t t munkanapok s záma : 187 nap 
12 ba l e se t . 

a z e g y b e k ö v e t k e z e t t ba l e s e tbő l e r e -
d ő e n k ieset t munkanap át laga: 8,5 nap 
műhe lyek á l lása : 

f o r g á c s o l ó műhely 3 b a l e s e t 
kőműves 3 b a l e s e t 
z á r műhely 2 ba l e s e t 
v á z műhely 2 b a l e s e t 
a s z t a l o s műhely 2 ba l e s e t 

Ha a két é v e t ö s s z e v e t j ü k , a j a vu lás ö r v e n d e t e s e n jó képet 
mutat, több mint a f e l é r e c s ö k k e n a b a l e s e t e k b ő l k ieset t munka-
napok s z á m a , pontosan 43 %-ra , 
Ha a z o n l e s zünk , h o g y e poz i t i van indult e r edmény t tartani a k a r -
juk, s még jav i tani a b a l e s e t e k g y a k o r i s á g á n a k a rányán is - ami 
ember i k ö t e l e s s é g ü n k ö n túl j ónéhányunk munkakör i k ö t e l e s s é g e is - , 
úgy ne c s a k akko r has zná l j uk a v é d ő e s z k ö z ö k e t , ha a b i z t onság i 
megbízot t a műhe lyben tar tózkod ik , h i s z e n nem a z ő testi é p s é g é t 
v éd jük v e l e , hanem a magunké t . 

E z é r t a j ö v ő b e n is úgy , mint edd ig , a s z ö v e t k e z e t v e z e t é s e 
biztos i tani f o g j a minden d o l g o z ó j a r é s z é r e a b i z t o n s á g o s munka-
v é g z é s f e l t é t e l e i t , a s z ü k s é g e s v é d ő e s z k ö z ö k e t . A m i h e z i sméte l -
ten a z a k é r é s , h o g y a z o k a t mindig a r ende l t e t é snek m e g f e l e l ő e n , 
és nem a s z ö v e t k e z e t v e z e t é s é é r t kel l haszná ln i , hanem sa j á t ma-
gunk b i z t onsága é r d e k é b e n . B izunk abban, h o g y e z t mindenki m e g -
érti é s m e g f e l e l ő sú l l ya l a maga területén é r v énye s i t i , haszná ln i , il-
l e tve a lkalmaztatni f o g j a e z e k e t . 
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Mert a f e l s ő v e z e t é s , a b i z t onság i megbízott , a z S z B . munka-
véde lmi f e l ü g y e l ő j é n e k e g y - e g y i n t é z k e d é s e c s a k akko r l e s z 
h a s z n o s , va lamenny iünk s z á m á r a , ha e gyü t t e s en , va lamenny iünk 
é r d e k é b e n nem c s a k akar juk a jót, de t e s zünk is ér te valamit. 

M e d g y e s e g y h á z a , 1978. január 18, 

F o d o r M i h á l y 

bizt . megb . 



A s z o c i a l i s t a b r i g ádok k ö z m ű v e l ő d é s i v e t é l k e d ő j e 

1977/78. 

A jó pé lda e lőbb v a g y utóbb, de mindig k ö v e t é s r e talál . 

K ü l ö n ö s e n é r v é n y e s e z a megá l l ap í t á s M e d g y e s e g y h á z á n a 

s z o c i a l i s t a b r i gádok k ö z m ű v e l ő d é s i v e t é l k e d ő i n e k m ó d s z e r e i r e . 

Ta lán nem s z ü k s é g e s r é s z l e t e z n i a z e r e d m é n y e k e t , ame l y eke t a 

k ö z s é g b r í g á d t a g j a i e l é r t ek a he ly i s a m e g y e i v e t é l k e d ő k ö n a z 

eddig bevá l t m ó d s z e r e k s e g í t s é g é v e l . 

A r é s z t v e v ő k , s a z o k a k ö z m ű v e l ő d é s i s z a k e m b e r e k é s akt í vák , 

akik a m ű v e l ő d é s f o l yamatában r é s z t ve t tek , pontosan ismerik e 

t e v é k e n y s é g minden l á n c s z e m é t . 

S z ü k s é g e s a z o n b a n s z ó l n i a h i á n y o s s á g o k r ó l , mégped i g azé r t , 

hogy k i k ü s z ö b ö l h e s s ü k a z o k a t . 

Felmerült a k é r d é s : h o g y a n lehetne még ha t ékonyabbá tenni a 

s z o c i a l i s t a b r i gádok m ű v e l ő d é s é t ? 

A v á l a s z : e g y új móds z e r , r emek l e h e t ő s é g k íná lkoz ik a he ly i 

k ö z m ű v e l ő d é s i i n t é zmények s a Vas K T S Z munkakapcso la ta kö -

zött. 

A K T S Z P - I S Z - a l a p s z e r v e z e t é n e k H í radó ja f ó r u m o t b iz tos i t a m o z -

ga lommal kapcso l a tban f e lmerü lő prob lémák m e g o l d á s á r a . 

A he ly i k ö z m ű v e l ő d é s i s z a k e m b e r e k é lnek a l e h e t ő s é g g e l , é s í gy 

s e g í t s é g e t nyúj tanak a f e l k é s z ü l é s h e z - e l ő a d á s o k o n túl - o l y mó-

don, h o g y a f o l y a m a t o s m ű v e l ő d é s i s z a k a s z b a n r e n d s z e r e s e n i s -

mertető c i kkeke t írnak e k i a d v á n y b a i roda lomról , f ilmről, po l i t iká-

ról, s z í n h á z r ó l é s k é p z ő m ű v é s z e t r ő l , 

A b r i g á d t a g o k pedig k é r d é s e i k k e l , é s z r e v é t e l e i k k e l járulnak h o z z á 

az e r e d m é n y e k m é r é s é h e z . 

P ó z ö s cé lunk, a h a s z n o s munka é s a s z ó r a k o z v a tanulás 

r e m é n y é v e l indítjuk útjára a c i kkso ro za t o t . 

B á n k i R o z á l i a 
könyv t á r o s 



I R O D A L O M 

A D Y E N D R E : M i h á l y i R o z á l i a c s ó k j a 

N a g y m a g y a r költőnk c s ö n d e s hangú, l irai nove l l á j a nem v é l e t -

lenül került a z ajánlott o l v a s m á n y o k k ö z é . V e g y ü k alapul é l e tművé -

nek l e g j e l l e g z e t e s e b b v o n á s á t - s e s z ó b ó l már ért jük ts mit takar 

e z a s zub j ek t í v é r z é s e k t ő l indittatott mondan iva ló . E z a s z ó : s z i m -

bol izmus. A s z ó é r t e lmének ismerete A d y t kutatva e l engedhe t e t l en . 

A d y j e l k é p r e n d s z e r é b e n a Mihá ly i R o z á l i a c s ó k j a a költő életfcragé-

d iá jának j e l k é p e . 

A nove l l ában a f á j da l om, s z e n v e d é s é s a kin sz imbóluma e g y 

lány, Mihá ly i R o z á l i a . 

C s e l e k m é n y n incs ! e g y v a l l omásbó l tudjuk meg a költő s z o m o r ú ta-

pasz ta l a tá t e g y s z e r e l e m r ő l : a v é g z e t e s s z e r e l e m r ő l . ' A z ember i 

c s ó k e g y s z e r ű ü z e n e t v á l t á s , s a z ember néha n a g y o n s z o m o r ú ü z e -

neteket kap " - ebben a mondatban f og la l ja ö s s z e a költő a történet 

tanulságát , a mondanivalót , s e z z e l j e l z i azt , ami a z e r ő s e n s z u b -

jektív nove l lá t magas ra k iemel i a z e g y s z e r i b ő l a z á l ta lánosba . 

A z embe r ek tehát a c s ó k j a i k k a l ü z e n n e k e g y m á s n a k , ismeret lenül , 

re t tentő ü z e n e t e k e t . Kun M a r c e l l a mé rge z e t t c s ó k j á n át e g y i smere t -

len senk i k ö z v e t í t é s é v e l M ihá ly i R o z á l i a üzen t a köl tőnek, a v ö r ö s 

hajú, f e k e t e s z e m ű kór is ta lány , aki ott f e k s z i k a v idék i temetőben. 

S i r jára n a g y o n s z é p k o s z o r ú t vitt r a g y o g ó dé le lő t tön az , akit a c s ó k 

i zenet tönkretett, s Mihá ly i R o z á l i á b ó l megcs iná l t a a z é let é s a c s ó k 

múzsá j á t . S a s z i n é s z l e á n y a l ak ja megnő, f é l e l m e t e s j e l k é p p é vá l ik 

általa. 

A mü Ö s s z e f o g l a l j a a köl tő e g é s z életét : mert nem e g y minden-

napi l u e s z f e r t ő z é s ( l u e s z - v é r b a j ) története van itt e lmondva , ha-

nem enné l sokka l , de s o k k a l t rag ikusabb valami: A d y b o l d o g s á g r a 

va l ó k é p t e l e n s é g e , a költő l é n y e g é n e k é s k ö l t é s z e t é n e k g y ö k e r e , 

A nove l l a é r t éke c s a k a nagy A d y - v e r s e k k e l a z o n o s mér ték-

ke). mérhető. Itt jutott e l o l yan nove l l á i magas la tokra t ame lye t s o h a 

többé nem ért e l c s a k v e r s e i b e n . 



I R O D A L O M 

H U N Y A D Y S Á N D O R : B a k a r u h á b a n 

" A társadalmi f e j l ő d é s n a g y h u l l á m v e r é s é b e n meg tudja látni, 

a z emberi, k i s v í l á g ap ró drámáit, e g y - e g y pi l lanatban sür i t ve f e l i s -

merni a z ember i v i s z o n y l a t o k e r k ö l c s i kon f l ik tusa i t , s úgy tud s z ó l -

ni róluk, h o g y s z a v á n a k utánozhatat lan t e r m é s z e t e s s é g é v e l , jó i zU bá -

jáva l néha m e r e d é l y e k f e l é v e z e t i gyanút lan o l v a s ó j á t " - irja H u n y a -

dyró l Bóka L á s z l ó . 

Es va l óban : n e h é z e ldönten i , ki mel lé á l lunk, mi lyen é r t ékeke t i s -

merünk f e l Hunyady müve iben , 

A Bakaruhában c. nov e l l a k e r ek tör ténet : a k o l o z s v á r i c s e l é d -

ko r zón v a s á r n a p a komis zba ö l t ö zö t t ú j s ág í r ó meg i smerked ik a kis 

s z o l g á l ó l á n n y a l . A s é t ábó l t a l á l k o z á s l e s z , majd s z e r e l m i v i s z o n y . 

A f iú a konyha táján v e n d é g e s k e d i k a lánynál , mint baka, de e g y -

s z e r a ház g a z d á j a h í v j a meg v a c s o r á r a , " e zú t ta l " : mint ú j ság í ró t . 

S a kis c s e l é d l á n y ott talál ja s z e r e l m é t a z urak asz ta láná l . A s z e -

re lmes l eány mély é s ő s z i n t e é r z é s e i t tehát könnye lműen m e g c s ú f o l -

ták. 

S éppen e b b e n eme lked ik a z e g y s z e r ű p a r a s z t l á n y a z ú j s á g í r ó f ó -

lé. S z e b b l eánya lako t Hunyady nem irt. Jakab Vilma bátor ember , ha-

tározott e g y é n i s é g e , naiv bá ja , ö s z t ö n ö s in te l l i genc iá ja nem engedi, 

s z eme t húnyni a történtek f ö l ö t t . V é g z e t e s e n megsé r t e t t ék . M é g p e d i g 

emberi mivol tában. A k i e g y e t l e n m e g v e t ő p i l lantássa l , e g y e t l e n f e l -

s zó l í t ó mondattal - " E n g e d j e n engem a f i a t a lú r ! " - z á r le talán e g y 

é l e t r e s z ó l ó s z é p s é g e t , a z t gyógy í tha ta t lanu l ütötték meg. S már hi-

ába a f iú f e l támadó l e lk i i smere t i u rda lása . 

Vilma nem tudatos m e g t é v e s z t é s , hanem a z é r z e l m e k f a j k ü l ö n b s é g é -

nek és még inkább a z áthato lhatat lan tá rsada lmi k ü l ö n b s é g e k á l d o z a -

ta. 

A Bakaruhában több, mint hibátlan nove l l a . E z a mü a tartalom 

és a f o r m a töké l e t es d iada la , s mint i lyen, zavar ta lanu l g y ö n y ö r k ö d -

tet. 
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